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INTRODUCTION OF COMPETENCY-BASED APPROACH
AND ACTIVE TEACHING METHODS IN TEACHING THE LATIN LANGUAGE
AND MEDICAL TERMINOLOGY

One of the most important tasks of educational reform in Ukraine is the application of a competency-based approach in teaching
disciplines at institutions of higher education. This approach requires that lecturers possess competency-based teaching methods
and understand the trends in the new Ukrainian educational system. Currently, higher education is undergoing a methodological
reconstruction of the teaching process, focused on personal development of students and the formation of key competencies.

The implementation of a competency-oriented approach in the practice of medical education involves the development
of special forms of learning organization that take into account the personal characteristics of students, the use of
individual and differentiated approaches, as well as the application of project-research methods. Case methods are
among the most effective for enhancing teaching, aimed at placing students in decision-making situations and stimulating
their interest in the learning process through work in problematic and communicative situations.

This article aims to explore the implementation of the competency approach in teaching Latin, using case methods and
interdisciplinary connections to stimulate motivation and activity of students during classes. In the process of studying
pharmaceutical terminology in Latin courses, students develop communication skills and teamwork skills, using the
Team-based learning method, which has practical characteristics in medical settings.

The use of active and interactive learning methods, such as case methods, allows the lecturer to create comfortable conditions
for students, stimulates a quality and productive learning process, and promotes independent analysis of acquired knowledge and
skills. This approach not only sparks interest in Latin but also lays the foundation for sustainable academic growth of learners.

Key words: competency approach, the Latin language, pharmaceutical terminology, case method, Team-based
learning, active and interactive learning methods.

Inna AIIOHEHKO,

orcid.org/0000-0003-1682-4218

Kanouoam @Qinono2iyHux Hayx,

cmapuiuil UKIA0a4 Kagpeopu MOGHOT Ni020MOKU Ma 2YMAHIMAPHUX HAYK
JHinposcvkoeo depocasnozo Meouuno2o yrieepcumenmy

(dninpo, Ykpaina) innaaponenko738@gmail.com

Inna JIOHHIHHOBA,

orcid.org/0000-0003-1757-5495

Kanouodam QinonociuHux HaykK,

cmapuwiuil UKIA0a4 Kagpeopu MOGHOI Ni020MOGKU MA 2YMAHIMAPHUX HAYK
JHinposcbkoeo 0epicasno2o MeouuHo2o YHieepcumeny

({uinpo, Ykpaina) averami@gmail.com

BITPOBAI’KEHHSI KOMIETEHTHICHOT'O IIAXOJAY M AKTUBHUX METO/IIB
HABUAHHS ITPU BUKJIAJIAHHI JATUHCBKOI MOBHU
TA MEJJUYHOI TEPMIHOJIOT'TI

OoHiero 3 Hauigadxcausiwux 3aoay pechopmu oceimu 6 VKpaiHi € 3acmocy8anHs KoMnemeHmHiCHO20 nioxody npu
BUKNAOAHHT OUCYuniin y 3axkaaoax euwoi oceimu. Lleti nioxio sumazae, wod BUKIA0aYi 80100i1U MEMOOAMU KOMNENEHM -
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HICHO20 HABUAHHS MA PO3YMIIU MEeHOeHYIT 8 HOBIU YKPAIHCOLKIU 0c8ImHIll cucmemi. B 0anutl uac euwja wikona npoxooums
Memooonoziuny nepedyoo8y Ha8YaIbHO20 NPOYecy, OPIEHMOBAHY HA OCOOUCTICHUL PO3BUMOK CIYyOeHmis i hopmysanHs
KII0408UX KOMNemeHmHocmell.

Bnposaooicennsi komnemenmHicHo-opienmMo8an020 nioxooy 8 NPpaKmuKy MeouyHoi oceimu nepeddayae po3pooKy cne-
yianbHux Qopm opeanizayii HABUAHHS, WO BPAXOBYIOMb OCOOUCICHT 0COOIUBOCIT CMYOEHMIB, BUKOPUCNAHHA IHOUBIOY-
anvbHo20 ma Ouhepenyitiosano2o nioxody, a MaKoxic 3aCMoCy8aHHs. NPOEKMHO-00CIIOHUYbKUX Memoodis. Kelic-memoou
€ OOHUMU 3 HallegheKMUBHIWUX OJis1 AKMUBI3AYIT GUKIAOAHHS, OPIEHMOBAHT HA NOCMABIEHHs CMYOEHMIE Y CUmyayii npu-
UHAMmMA pinieHb ma CMUMYI08AHH IXHbOI 3AYiKA8IEHOCMI 8 HABYAILHOMY Npoyeci uepe3 pobomy 6 npodieMHUX ma
KOMYHIKAYIUHUX CUMYayisx.

L[ cmamms mae Ha memi 00CAIOUMU 8NPOBAONCEHHS KOMNEMEHMHICHO20 NIOX00Y NPU BUKIAOAHHL IAMUHCLKOL MO8,
BUKOPUCTNOBYIOYU KeLC-Memoou ma MINCOUCYUNTIHAPHT 38" A3KU, CINUMYIIOIOYY MOMUBAYII0 Ma AKMUBHICHb CIYOeHmi8
nio uac 3auame. YV npoyeci susuenus Gapmayeemuynoi mepmiHoN02ii Ha Kypcax I1amuHCbKol MOSU CMyOeHmu po3eu-
8a10Mb KOMYHIKAYITIHI HABUYKY MA HABUYKU pOOOMU 8 KOMANOI, suKkopucmogyrouu memoo Team-based learning, wo mae
NPAKMUYHUL XAPAKMep y MeOUYHUX YCMAaHO8aX.

3acmocysanns akmusHux ma iHMepaKmueHux Memooié HABYAHHA, MAKUX AK Kelic-Memoou, 00360JA€ BUKIA0AYY
CmMeopumu KOMQopmui ymosu Ojis CmyO0eHmie, Cmumymoe AKIiCHULL i NPOOYKMUSHUL HAGUAIbHUL NPOYeC, CHPUSE CAMO-
CMILHOMY AHATTIZY OMPUMAHUX 3HAHbL MA HABUYOK. Taxkuti nioxio He MiNbKU BUKIUKAE IHMepec 00 TAMUHCbKOI MO8U, ae

il 3aK1a0a€ 0CHOBY OJisl CMAN020 AKAOEMIUHO20 POCHTY 3000V8aUi8 0C8Iimu.
Knrouosi cnosa: komnemenmuicruil nioxio, 1amuHCbKa mMosd, hapmayesmuiuna mepminonoeis, ketic-memoo, Team-

based learning, akmueHi il iHmepaxkmueri Memoou HA8UaHHS.

Problem statement. The most urgent task of the
Ukrainian education reform is the implementation of
a competency-based approach in teaching disciplines
at higher education institutions, particularly in the
system of higher medical education. It involves
lecturers mastering competency-based teaching
methods, understanding the trends of the new
Ukrainian education (Aponenko, 2019: 22). Society
needs educated doctors capable of making responsible
decisions considering possible consequences. Today
demands mobile, constructive professionals who have
a strong sense of responsibility for the fate of people
and the country. All this has become a prerequisite for
significant transformative processes in the domestic
education sector (Aponenko, 2020: 3). At the present
stage, a methodological restructuring of the higher
education teaching process is underway, aimed at the
personal development of students and the formation
of their key and subject competencies.

The introduction of a competency-oriented
approach into the practice of higher medical education
requires the search for special forms of organization
and the application of personality-oriented,
individualization, differentiation, and project-
research methods. Fundamentally, as A. Podorozhna
writes, for a student to not merely adopt a position
of learning where academic material is presented in
a ready-made form, but rather a position of search
and creative understanding of knowledge. Therefore,
according to the researcher’s observations, the case
method (situation analysis method) is one of the most
effective teaching activation methods (Podorozhna,
2017: 93). The case method (Case study) was
developed by English researchers M. Shewer, F. Ediey,
and K. Yates. This practice was first applied in 1910 in
teaching management disciplines at Harvard Business
School, which is well known for its innovations. The
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purpose of the case method is to put students in a
situation where they need to make decisions (Case
method). Emphasis is placed on students' independent
learning based on collective efforts. The role of the
educator is reduced to observation and managing
the discussion, working directly with students. This
method focuses on developing students' interest
in the process of acquiring knowledge in problem
situations and in communication situations, which is
particularly important in learning a foreign language
(Podorozhna, 2017: 93).

Research Analysis. The theory of competency-
based approach in education is presented not only
in the works of foreign scholars from the 1980s
(R. Bader, D. Mertens, B. Oscarsson, A. Shelten), but
is also being developed by contemporary researchers
(G. Raven, A. Schenker, D. Richen, Marion F. Scott).
The prospects of the competency-based approach in
modern Ukrainian education have been studied by
I. Bekh, N. Bibik, A. Bogosvyatska, O. Lokshyna,
O. Ovcharuk, L. Parashchenko, O. Pometun,
S. Trubacheva, S. Shamshura, and others. Regarding
the integration of case methods in foreign language
learning, A. Podorozhna, O. Kolodnytska, I. Vorona,
L. Baydak, and others have written (Podorozhna,
2017: 93-96; Kolodnytska, Vorona, 2019: 126-130;
Baydak: 1).

Objective of the Work. To investigate the
implementation of the competency-based approach
in teaching Latin to students under the condition
of combining the lecturer's motivation for learning
and self-development with the active involvement
of students in classes, utilizing case methods and
interdisciplinary connections.

Delivery of the main material. Despite the
special status of Latin as the "international language
of medicine", many consider the study of Latin to be
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unnecessary. You may ask: why do we need Latin when
we see it on the schedule? "After all, this language is
dead (as it has no living speakers: people for whom
Latin was native have been absent for over one and
a half thousand years), no one speaks it!" Today it is
the only actively used Italian language, despite being
considered dead.

However, Latin is present in our lives latently.
Often, we do not pay attention to the Latin shell of
familiar and habitual words. In modern Ukrainian
language, 27% of words are of Latin origin (operation,
symposium, consensus, university, laboratory, exam,
etc.). All these words have enriched the Ukrainian
language, becoming not just understandable but also
familiar.

And today, knowledge of Latin (at least its
basics) is essential for anyone who wants to consider
themselves cultured. But Latin is the most crucial for
modern medical professionals. Medical terminology
is one of the vast and complex systems of terms.
It comprises several hundred thousand words and
phrases. Of interest to medical students are terms
denoting various emotional and mental states. For
example, ambivalence (from Latin ambo — both and
valentia — strength) — a mental state of duality, the
coexistence of conflicting feelings, assertiveness
(from English to assert — "to assert, defend" derived
from Latin asserere — "to assert") — the ability of a
person to confidently assert their interests, behave
confidently, without restricting the rights of others,
and so on (Loshchynova, 2021: 444).

Latin serves as a means of intercultural and
professional communication in medicine. As a
discipline of the humanities, it lays the foundation
for scientific knowledge and specialized terminology.
Latin occupies a prominent place in the naming
of diseases, pathological conditions, methods of
examination, and treatment of patients (Bulat,
Lysunets, Didyk: 205).

Thus, most Latin terms (such as arthritis,
gastritis, stenosis, anaemia, etc.) have become
internationalisms. Even when equivalents exist in
the native language, doctors prefer transliterated
substitutes of Latin origin. All organs and body parts
have their Latin designations. The same applies to
the names of drugs: each plant has its "scientific-
standardized" designation (Shubkina, 2021: 110).

In professional communication, a future
doctor must formulate their recommendations and
diagnoses using purely "international" vocabulary,
expressions, and idioms, which shape their idiolect.
Most European languages include interpretations of
purely Latin expressions, leading to the emergence
of paremic variants such as: Latin — De gustibus et
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coloribus non est disputandum (Ukranian — Cmaxu
pizuamocs) — English — Every man to his taste /
There is no accounting for taste / Tastes differ; Latin
— Amicus optima vitae possessio (Ukranian — Bipuuii
npusimens — mo Haubitvwul ckapd) — English —
A friend in need is a friend indeed / They are rich who
have true friends (Shubkina, 2021: 112).

However, the humanities training of future
professionals should not be limited to just grammatical
or terminological material. It is also necessary to
acquaint oneself with history and ancient culture. In
this case, students should establish connections and
origins of modern cultures with antiquity themselves
(Pylypiv, Myslovska, 2003: 80).

By applying active and interactive teaching
methods, the lecturer creates comfortable conditions,
stimulates a qualitative and productive process
of student involvement, and encourages them to
independently analyze the level of acquired knowledge
and skills for their continuous development. Such
an approach arouses interest and love for studies,
the subject, and the "eternal" language, laying the
foundations for the sustainable academic growth of
students.

Interactive methods have a specific, predictable
goal —to create comfortable learning conditions where
each student feels their own success and intellectual
ability. Students learn to work in teams, independently
seek answers to questions, argue them, and defend
their own point of view. These requirements are met
by case methods. Dnipro State Medical University
proposed to all departments to implement the use
of case methods in teaching not only fundamental
medical and clinical disciplines but also humanitarian
ones. Today requires a restructuring of approaches
to organizing the learning process of students
because modern education, both distance and offline,
increasingly recommends broader implementation of
teaching strategies based on active, student-centered
teaching methods — Team-based learning, Problem-
based learning, Case-based learning. Moreover,
emphasis is placed on the use of case methods in
various departments and fields:

o Team-based learning — most effective in
teaching fundamental disciplines;

* Problem-based learning — most conducive
to forming clinical argumentation, differentiation,
diagnosis;

* Case-based learning — the most effective
method in clinical education.

In the Latin language classes for studying
pharmaceutical terminology, students develop and
implement communicative competence — the ability
to work in groups. In this case, Team-based learning
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is proposed as a case method. Because the study of
Latin in medical educational institutions primarily has
a practical nature, even when classes are conducted in
shelters during air-raids alarm. The group is divided
by the lecturer into teams. Each team receives a task
regarding the completion of a prescription form, with
special attention given to its Latin part. Students
choose a team leader who manages the process,
assesses the work of their team, and only then
submits the task for discussion and verification to the
educator, who observes and provides hints. Thus, we
can speak of the following advantages of the Team-
based learning method: modernity, visualization,
teaching others (under such conditions, material
acquisition occurs at almost 90% level), and during
evaluation, universalization is applied — the team's
level is assessed based on its weakest link.

Therefore, students demonstrate acquired prior
knowledge, skills in working with textbooks, notes,
evaluating their own educational-cognitive activity,
ability to help others, and identify their achievements
and shortcomings.

Equally complex is the process of studying
pharmaceutical terminology in the Latin language
course for foreign students. Foreign students, who
in most cases study in a distance format due to
the introduction of martial law in Ukraine, both
in Ukrainian and English languages, typically
lack associative understanding of this subject.
Pharmaceutical vocabulary is of particular interest
because it vividly and clearly demonstrates cognitive
and communicative competencies, as well as the
interaction of linguistic and extra linguistic factors.
Thus, when studying the names of plants and medicinal
preparations, foreign students, together with the Latin
and medical terminology teacher, often draw such
an analogy: Latin <> the Ukrainian language <« the
English language < the native language (if necessary).
By applying such translations, interdisciplinary
connections are implemented during classes ("The
Ukrainian language by professional direction", "The
English language", "Biology", "Pharmacology"), as
the correct organization of student work ensures an
increase in their academic achievements.

...............................................................................

Planning, management, and control by the teacher
are important components of organizing work, so it
is necessary to mention the principles of using visual
methods in classes. Visual aids (in this case, tables
and presentations, and if possible, video content) help
achieve tasks such as mobilizing student activity,
increasing the potential for involuntary memorization
of material, and expanding the scope of material
assimilation and its systematization.

Another effective method is "brainstorming",
where students are asked to write a prescription
within the given pharmaceutical task. This type of
exercise can also be applied as a case method (Team-
based learning), which stimulates critical thinking
and analytical abilities of students and can be applied
in familiarizing them with topics such as "Structure of
a prescription" and "Rules for constructing the Latin
part of prescription lines" (Aponenko, 2019: 23).
Thus, the main task facing both domestic and foreign
students when studying the section of Latin pharmacy
is to master the basics of terminology in order to
understand the names of medicinal products, know the
names of medicinal plants, the rules for prescribing
prescriptions, especially their Latin part, and so on.

It is through active engagement directed by the
teacher that students acquire the necessary knowledge,
skills, and abilities for their professional activities and
develop creative abilities.

Conclusions. The process of modernizing
competency-based approaches in medical higher
education institutions, which involves personalized
learning and upbringing of students, contributes to
the development of both key and subject-specific
competencies.

By employing active and interactive teaching
methods, including case methods, the teacher creates
comfortable conditions, stimulates a qualitative and
productive process of student involvement, and
encourages them to independently analyze the level
of acquired knowledge and skills for their continuous
development. Such an approach fosters interest and
passion for studying the discipline of "The Latin language
and medical terminology" laying the groundwork for
sustainable academic growth among students.
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